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וְעָשָׂה1֩
र–बनाए

ל בְצַלְאֵ֨
बजलेलले
H1212

ב וְאָהֳלִיאָ֜
र–ओहोलीयाबले
H0171

ל  ׀וְכֹ֣
र–सबै
H3605

אִ֣ישׁ
मािनसहरू
H0376

חֲכַם־
बुिद्धमान्
H2450

ב לֵ֗
ह्रदयका

אֲשֶׁר֩
जसलाई�

ן נָתַ֨
िदनुभएको–िथयो
H5414

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

חָכְמָ֤ה
बुिद्ध
H2451

וּתְבוּנָה֙
र–समझदारी
H8394

מָּה בָּהֵ֔
ितनीहरूमा
H1992

לָדַ֣עַת
जान्न
H3045

ת לַעֲשֹׂ֔
गन�

ת־ אֶֽ
त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

מְלֶ֖אכֶת
काम
H4399

עֲבֹדַ֣ת
सेवाको
H5656

דֶשׁ הַקֹּ֑
पिवत्र–स्थानको
H6944

ל לְכֹ֥
सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जुन

צִוָּ֖ה
आज्ञा–िदनुभएको–िथयो
H6680

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

“यसकारण बजलेल, ओहोलीआब अिन अरू सबै िनपुण कमीर्हरूलाई� आज्ञा परमप्रभुले िदनुभएको अनुसारका चीज बनाउनु पछ�। परमप्रभुले पिवत्र स्थान 
बनाउन आवश्यक पनेर् चीज बनाउनु ती िनपुण कमीर्हरूलाई� सीप िदनु भयो।”

וַיִּקְרָ֣א2
र–बोलाए
H7121

ה מֹשֶׁ֗
मोशाले
H4872

אֶל־
ितर
H0413

ל   בְּצַלְאֵ֘
बजलेल
H1212

וְאֶל־
र–ितर
H0413

הֳלִיאָב֒ אָֽ
ओहोलीयाब
H0171

֙ וְאֶל
र–ितर
H0413

כָּל־
सबै
H3605

אִ֣ישׁ
मािनसहरू
H0376

חֲכַם־
बुिद्धमान्
H2450

ב לֵ֔
ह्रदयका

ר אֲשֶׁ֨
जसलाई�

נָתַ֧ן
िदनुभएको–िथयो
H5414

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

חָכְמָ֖ה
बुिद्ध
H2451

בְּלִבּ֑וֹ
ह्रदयमा

כֹּ֚ל
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֣
जसको

נְשָׂא֣וֹ
ह्रदयले–प्रेिरत–गयाेर्
H5375

לִבּ֔וֹ
ह्रदय

לְקָרְבָ֥ה
निजक–आउन
H7126

אֶל־
ितर
H0413

הַמְּלָאכָ֖ה
काममा
H4399

ת לַעֲשֹׂ֥
गन�

הּ׃ אֹתָֽ
त्यसलाई�
H0853

त्यसपिछ मोशाले बजलेल, ओहोलीआब अिन अरू सबै िनपुण मािनसहरूलाई� बोलाए ज-जसलाई� परमप्रभुले िवशेष ज्ञान िदनुभएको िथयो। ती मािनसहरू 
पिन आए िकनभने ितनीहरूले यो काममा सहायता गन� चाहन्थे।

וַיִּקְח֞ו3ּ
र–ितनीहरूले–िलए
H3947

מִלִּפְנֵי֣
मोशाको–सामुबाट
H6440

ה מֹשֶׁ֗
मोशाको
H4872

אֵ֤ת
त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הַתְּרוּמָה֙
भेटी
H8641

ר אֲשֶׁ֨
जुन

יאוּ הֵבִ֜
ल्याएका–िथए
H0935

בְּנֵי֣
ईस्राएलका–सन्तानहरूले

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएलका
H3478

לִמְלֶא֛כֶת
पिवत्र–स्थानको–कामको–लािग
H4399

ת עֲבֹדַ֥
सेवाको
H5656

דֶשׁ הַקֹּ֖
पिवत्र–स्थानको
H6944

ת לַעֲשֹׂ֣
गन�

אֹתָ֑הּ
त्यसलाई�
H0853

הֵם וְ֠
र–ितनीहरूले
H1992

יאוּ הֵבִ֨
ल्याउने–िथए
H0935

אֵלָ֥יו
उहाँकहाँ
H0413

ע֛וֹד
अझै
H5750

נְדָבָ֖ה
ई�चु्छक–दान
H5071

קֶר בַּבֹּ֥
िबहान
H1242

קֶר׃ בַּבֹּֽ
िबहान
H1242

मोशाले ितनीहरूलाई� ती सब चीजहरू िदए जो ईस्राएली मािनसहरूले परमप्रभुको िनिम्त उपहार स्वरूप ल्याएका िथए अिन ितनीहरूले ती सबै चीजहरू 
पिवत्र स्थान िनमा�ण गन� प्रयोग गरे। मािनसहरूले प्रत्येक िबहान भेटीहरू ल्याए।

4֙ אוּ וַיָּבֹ֨
र–आए
H0935

כָּל־
सबै
H3605

ים הַחֲ֣כָמִ֔
सीपकारहरू
H2450

ים הָעֹשִׂ֕
जो–गदैर्–िथए

אֵ֖ת
त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

מְלֶא֣כֶת
काम
H4399

דֶשׁ הַקֹּ֑
पिवत्र–स्थानको
H6944

ישׁ־ אִֽ
प्रत्येक
H0376

ישׁ אִ֥
मािनस
H0376

מִמְּלַאכְתּ֖וֹ
आफ्नो–कामबाट
H4399

אֲשֶׁר־
जुन

מָּה הֵ֥
ितनीहरूले
H1992

ׂים׃ עֹשִֽ
गदैर्–िथए
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आिखरमा ती सबै कमीर्हरूले ितनीहरूले गदैर् गरेको काम रोके। ितनीहरू मोशाकहाँ गए र भने,

5֙ וַיֹּאמְרוּ
र–भने
H0559

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֣
मोशालाई�
H4872

ר לֵּאמֹ֔
भनेर
H0559

ים מַרְבִּ֥
धेरै–ल्याउँदैछन्

הָעָ֖ם
मािनसहरूले

יא לְהָבִ֑
ल्याउन
H0935

י מִדֵּ֤
आवश्यक–भन्दा–धेरै
H1767

עֲבֹדָה֙ הָֽ
सेवाको–कामको–लािग
H5656

ה לַמְּלָאכָ֔
कामको–लािग
H4399

אֲשֶׁר־
जो

צִוָּ֥ה
आज्ञा–िदनुभएको–िथयो
H6680

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

ת לַעֲשֹׂ֥
गन�

הּ׃ אֹתָֽ
त्यसलाई�
H0853

“मािनसहरूले उपहारहरू धेरै ल्याए। अिहले हामीसंग परमप्रभुले आज्ञा गनु� भए अनुसार चीजहरू बनाउन चाहे भन्दा प्रशस्त समानहरू छन्।”

וַיְצַו6֣
र–आज्ञा–िदए
H6680

ה מֹשֶׁ֗
मोशाले
H4872

ירוּ וַיַּעֲבִ֨
र–छप�सम्म–घोषणा–गिरयो

ק֥וֹל
सन्देश

֮ מַּחֲנֶה בַּֽ
छाउनीभिर
H4264

֒ לֵאמֹר
भनेर
H0559

אִ֣ישׁ
कुनै–पुरुष
H0376

ה וְאִשָּׁ֗
र–स्त्रीले
H0802

אַל־
नबनाओस्
H0408

יַעֲשׂוּ־
बनाओस्

ע֛וֹד
अब–अरू
H5750

מְלָאכָ֖ה
काम
H4399

לִתְרוּמַת֣
पिवत्र–भेटीको–लािग
H8641

דֶשׁ הַקֹּ֑
पिवत्र–स्थानको
H6944

וַיִּכָּלֵ֥א
र–रोिकए
H3607

הָעָ֖ם
मािनसहरूलाई�

יא׃ מֵהָבִֽ
ल्याउनबाट
H0935

तब मोशाले पुरै छाउनीमा यो समाचार पठाए, “अब कुनै पिन पुरूष अथवा स्त्रीले पिवत्र स्थानका िनिम्त केही पिन भेटी ल्याउनु पदैर्न।” यसकारण 
मािनसहरूले भेटीहरू ल्याउन रोके।

ה7 וְהַמְּלָאכָ֗
र–सामग्री
H4399

ה הָיְתָ֥
िथयो
H1961

דַיָּ֛ם
पुग्ने
H1767

לְכָל־
सबै
H3605

הַמְּלָאכָ֖ה
कामको–लािग
H4399

לַעֲשׂ֣וֹת
गन�

אֹתָ֑הּ
त्यसलाई�
H0853

ר׃ וְהוֹתֵֽ
र–बढी–नै–िथयो
H3498

ס
—

मािनसहरूले आवश्यक भन्दा बेशी भेटीहरू पठाए।

וַיַּעֲשׂ֨ו8ּ
र–बनाए

כָל־
सबै
H3605

חֲכַם־
बुिद्धमान्
H2450

ב לֵ֜
ह्रदयका

י בְּעֹשֵׂ֧
काम–गनेर्हरूको–बीचमा

הַמְּלָאכָה֛
काम
H4399

אֶת־
त्यो
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֖
पिवत्र–वासस्थान
H4908

עֶשֶׂ֣ר
दशवटा
H6235

ת יְרִיעֹ֑
पदा�हरू
H3407

שׁ שֵׁ֣
मिसनो–कपडा

מָשְׁזָ֗ר
बटारेको
H7806

וּתְכֵלֶ֤ת
र–नीलो–कपडा
H8504

֙ וְאַרְגָּמָן
र–बैजनी
H0713

וְתוֹלַעַ֣ת
र–िकिमर्जी

י שָׁנִ֔
रङ्गको
H8144

ים כְּרֻבִ֛
करूबहरूको
H3742

ה מַעֲשֵׂ֥
कारीगरीको
H4639

ב חֹשֵׁ֖
िडजाईनरको
H2803

ה עָשָׂ֥
बनाए

ם׃ אֹתָֽ
ितनीहरूलाई�
H0853

तब िनपुण कमीर्हरूले पिवत्र पाल िनमा�ण गन� शुरू गरे। ितनीहरूले मिसनो सुतीको कपडा अिन िनलो, बैजनी अिन रातो धागोहरू बाट दशवटा पदा�हरू 
बनाए। ितनीहरूले प्रत्येक पदा�हरूमािथ करूब स्वग�दूतको बुट्टा बनाए।

רֶך9ְ אֹ֜
लम्बाई
H0753

הַיְרִיעָה֣
पदा�को
H3407

ת אַחַ֗ הָֽ
एउटाको
H0259

שְׁמֹנֶה֤
अठ्ठाई�स
H8083

וְעֶשְׂרִים֙
र–बीस
H6242

ה אַמָּ֔ בָּֽ
हातमा

חַב֙ וְרֹ֨
र–चौडाई
H7341

ע אַרְבַּ֣
चार
H0702

ה אַמָּ֔ בָּֽ
हातमा

הַיְרִיעָ֖ה
पदा�को
H3407

הָאֶחָת֑
एउटाको
H0259

ה מִדָּ֥
नाप

אַחַ֖ת
एउटै
H0259

לְכָל־
सबै
H3605

ת׃ הַיְרִיעֹֽ
पदा�हरूको–लािग
H3407

त्यहाँ बिनएका प्रत्येक पदा� एउटै नापको िथए। 28 हात लामो अिन 4 हात चांडाई� भएको।

וַיְחַבֵּר10֙
र–जोडे
H2266

אֶת־
त्यो
H0853

חֲמֵשׁ֣
पाँचवटा
H2568

ת הַיְרִיעֹ֔
पदा�हरू
H3407

אַחַ֖ת
एउटासगँ
H0259

אֶל־
ितर
H0413

אֶחָת֑
अकाेर्सगँ
H0259

וְחָמֵ֤שׁ
र–पाँचवटा
H2568

יְרִיעֹת֙
पदा�हरू
H3407

ר חִבַּ֔
जोडे
H2266

אַחַ֖ת
एउटासगँ
H0259

אֶל־
ितर
H0413

ת׃ אֶחָֽ
अकाेर्सगँ
H0259
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ती कमीर्हरूले पाँचवटा पदा�हरूलाई� जोडेर एउटा बनाए, अिन ितनीहरूले अकाेर् पाँचवटा पदा�हरूलाई�संगै जोडेर अकाेर् एउटा पदा� बनाए।

עַש11ׂ וַיַּ֜
र–बनाए

ת לְאֹ֣ לֻֽ
नीला–लुपहरू
H3924

לֶת תְּכֵ֗
नीलो–कपडाको
H8504

עַל֣
मािथ

שְׂפַ֤ת
िकनारामा
H8193

הַיְרִיעָה֙
पदा�को
H3407

ת אֶחָ֔ הָֽ
एउटाको
H0259

מִקָּצָ֖ה
िकनाराबाट
H7098

רֶת בַּמַּחְבָּ֑
जोड्ने–ठाउँमा
H4225

ן כֵּ֤
त्यसरी–नै

עָשָׂה֙
बनाए

בִּשְׂפַת֣
िकनारामा
H8193

ה הַיְרִיעָ֔
पदा�को
H3407

יצוֹנָ֔ה הַקִּ֣
बािहरको
H7020

רֶת בַּמַּחְבֶּ֖
दोस्रो–जोड्ने–ठाउँमा
H4225

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
दोस्रो
H8145

पिहलाको पदा�को अिन्तम िकनारमा सुका�उनी बनाउन ितनीहरूले िनलो लुगा प्रयोग गरे। ितनीहरूले अकाेर् समूहको अिन्तममा पिन त्यसै गरे।

ים12 חֲמִשִּׁ֣
पचासवटा
H2572

ת לֻלָאֹ֗
लुपहरू
H3924

֮ עָשָׂה
बनाए

בַּיְרִיעָה֣
एउटा–पदा�मा
H3407

הָאֶחָת֒
एउटाको
H0259

ים וַחֲמִשִּׁ֣
र–पचासवटा
H2572

ת לֻלָאֹ֗
लुपहरू
H3924

עָשָׂה֙
बनाए

בִּקְצֵה֣
िकनारामा

ה הַיְרִיעָ֔
पदा�को
H3407

ר אֲשֶׁ֖
जुन

רֶת בַּמַּחְבֶּ֣
दोस्रो–जोड्ने–ठाउँमा
H4225

הַשֵּׁנִי֑ת
दोस्रोमा
H8145

מַקְבִּילֹת֙
लुपहरू–एकअका�को–सामु
H6901

ת לָאֹ֔ הַלֻּ֣
लुपहरू
H3924

אַחַ֖ת
एउटासगँ
H0259

אֶל־
ितर
H0413

ת׃ אֶחָֽ
अकाेर्सगँ
H0259

एक समूहको अिन्तम पदा�मा पचास सुका�उनी र अकाेर् समूहको अिन्तम पदा�मा पिन पचास सुका�उनीहरू िथए। सुका�उनीहरू एकाकाेर् िथए।

עַש13ׂ וַיַּ֕
र–बनाए

ים חֲמִשִּׁ֖
पचासवटा
H2572

קַרְסֵי֣
हुकहरू
H7165

זָהָב֑
सुनका
H2091

ר וַיְחַבֵּ֨
र–जोडे
H2266

אֶת־
त्यो
H0853

ת הַיְרִעֹ֜
पदा�हरू
H3407

אַחַ֤ת
एउटासगँ
H0259

אֶל־
ितर
H0413

אַחַת֙
अकाेर्सगँ
H0259

ים בַּקְּרָסִ֔
हुकहरूद्वारा
H7165

י יְהִ֥ וַֽ
र–भयो
H1961

ן הַמִּשְׁכָּ֖
पिवत्र–वासस्थान
H4908

ד׃ אֶחָֽ
एउटै
H0259

ס
—

त्यसपिछ ितनीहरूले सुनका पचासवटा अंकुसेहरू ती दुई पदा�लाई� जोडन बनाए अिन यसरी पिवत्र पालसंगै जोिडएर एउटै भयो।

וַיַּעַ֙ש14ׂ֙
र–बनाए

ת יְרִיעֹ֣
पदा�हरू
H3407

ים עִזִּ֔
बाख्राको–रांका
H5795

הֶל לְאֹ֖
पालको–लािग
H0168

עַל־
मािथ

ן הַמִּשְׁכָּ֑
पिवत्र–वासस्थानमा
H4908

י־ עַשְׁתֵּֽ
एघार
H6249

ה עֶשְׂרֵ֥
वटा
H6240

ת יְרִיעֹ֖
पदा�हरू
H3407

ה עָשָׂ֥
बनाए

ם׃ אֹתָֽ
ितनीहरूलाई�
H0853

त्यसपिछ कमीर्हरूले पिवत्र पाल ढाक्नको िनिम्त अकाेर् एउटा पाल बनाए। ितनीहरूले एघारवटा पदा�हरू बनाउन बाख्राको भुत्ला प्रयोग गरे।

רֶך15ְ אֹ֜
लम्बाई
H0753

הַיְרִיעָה֣
पदा�को
H3407

ת הָאַחַ֗
एउटाको
H0259

שְׁלֹשִׁים֙
तीस
H7970

ה אַמָּ֔ בָּֽ
हातमा

ע וְאַרְבַּ֣
र–चार
H0702

אַמּ֔וֹת
हात

חַב רֹ֖
चौडाई
H7341

הַיְרִיעָה֣
पदा�को
H3407

הָאֶחָת֑
एउटाको
H0259

ה מִדָּ֣
नाप

ת אַחַ֔
एउटै
H0259

י לְעַשְׁתֵּ֥
एघार
H6249

ה עֶשְׂרֵ֖
वटा
H6240

ת׃ יְרִיעֹֽ
पदा�हरूको–लािग
H3407

तीस हात लामो अिन चार हात चौडा सबै पदा�हरू एउटा नापका बनाए।

ר16 וַיְחַבֵּ֛
र–जोडे
H2266

אֶת־
त्यो
H0853

חֲמֵ֥שׁ
पाँचवटा
H2568

ת הַיְרִיעֹ֖
पदा�हरू
H3407

לְבָד֑
अलगै
H0905

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

שׁ שֵׁ֥
छवटा
H8337

ת הַיְרִיעֹ֖
पदा�हरू
H3407

ד׃ לְבָֽ
अलगै
H0905

ती कमीर्हरूले पाँचवटा पदा� जोडेर एउटा ठूलो र फेिर छ वटा पदा� जोडेर अकाेर् समूह बनाए।
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עַש17ׂ וַיַּ֜
र–बनाए

ת לָאֹ֣ לֻֽ
लुपहरू
H3924

ים חֲמִשִּׁ֗
पचासवटा
H2572

עַל֚
मािथ

שְׂפַת֣
िकनारामा
H8193

ה הַיְרִיעָ֔
पदा�को
H3407

הַקִּיצֹנָה֖
बािहरको
H7020

רֶת בַּמַּחְבָּ֑
जोड्ने–ठाउँमा
H4225

ים וַחֲמִשִּׁ֣
र–पचासवटा
H2572

ת לֻלָאֹ֗
लुपहरू
H3924

עָשָׂה֙
बनाए

עַל־
मािथ

שְׂפַת֣
िकनारामा
H8193

ה הַיְרִיעָ֔
पदा�को
H3407

רֶת הַחֹבֶ֖
जोड्ने
H2279

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
दोस्रोमा
H8145

एक समूहको आिखरी पदीर्को अिन्तम िकनारामा ितनीहरूले पचासवटा प्वालहरू पारे अिन अकाेर् समूहको अिन्तम िकनारामा पिन पचासवटा प्वालहरू पारे।

וַיַּ֛עַש18ׂ
र–बनाए

י קַרְסֵ֥
हुकहरू
H7165

שֶׁת נְחֹ֖
काँसाको

ים חֲמִשִּׁ֑
पचासवटा
H2572

ר לְחַבֵּ֥
जोड्न
H2266

אֶת־
त्यो
H0853

הֶל הָאֹ֖
पाल
H0168

הְיֹ֥ת לִֽ
एउटै–हुन्
H1961

ד׃ אֶחָֽ
एउटै
H0259

ती दुई समूहका पदा�हरू जोडेर एउटा पाल बनाउन ितनीहरूले काँसाको पचासवटा अंकुसे बनाए।

וַיַּ֤עַש19ׂ
र–बनाए

מִכְסֶה֙
छोप्ने
H4372

הֶל לָאֹ֔
पालको–लािग
H0168

ת עֹרֹ֥
छालाहरू
H5785

ים אֵלִ֖
भेडाको

ים מְאָדָּמִ֑
रातो–रङ्गको
H0119

וּמִכְסֵ֛ה
र–छोप्ने
H4372

ת עֹרֹ֥
छालाहरू
H5785

ים תְּחָשִׁ֖
टहश–छालाको
H8476

עְלָה׃ מִלְמָֽ
मािथ
H4605

ס
—

तब ितनीहरूले पिवत्र पालको िनिम्त अझ दुईवटा आवरणहरू बनाए। एउटा आवरण रातो रंगले रंगाएको भेडाको छालाबाट अिन अरू नरम छालाहरूबाट 
बनाए।

וַיַּ֥עַש20ׂ
र–बनाए

אֶת־
त्यो
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֖
तक्ताहरू
H7175

ן לַמִּשְׁכָּ֑
पिवत्र–वासस्थानको–लािग
H4908

י עֲצֵ֥
िशिट्टम
H6086

ים שִׁטִּ֖
काठका
H7848

ים׃ עֹמְדִֽ
खडा–गिरएका
H5975

तब ितनीहरूले बबुल काठको फल्याकहरू पिवत्र स्थानलाई� सहायता गन� बनाए।

עֶ֥שֶׂר21
दश
H6235

ת אַמֹּ֖
हात

רֶךְ אֹ֣
लम्बाई
H0753

רֶשׁ הַקָּ֑
तक्ताको
H7175

וְאַמָּה֙
र–डेढ

י וַחֲצִ֣
र–आधा
H2677

ה אַמָּ֔ הָֽ
हातको

חַב רֹ֖
चौडाई
H7341

רֶשׁ הַקֶּ֥
तक्ताको
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
एउटाको
H0259

प्रत्येक फल्याक दश हात लामा अिन एक हात आधा चौडाईको िथयो।

י22 שְׁתֵּ֣
दुई�वटा
H8147

ת יָדֹ֗
खुट्टाहरू
H3027

לַקֶּרֶ֙שׁ֙
तक्ताको
H7175

ד אֶחָ֔ הָֽ
एउटामा
H0259

ת מְשֻׁלָּבֹ֔
जोिडएका
H7947

אַחַ֖ת
एउटासगँ
H0259

אֶל־
ितर
H0413

אֶחָת֑
अकाेर्सगँ
H0259

ן כֵּ֣
त्यसरी–नै

ה עָשָׂ֔
बनाए

ל לְכֹ֖
सबै
H3605

י קַרְשֵׁ֥
तक्ताहरूको–लािग
H7175

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
पिवत्र–वासस्थानको
H4908

प्रत्येक फल्याक बनाउँदा दुईवटा खम्बाहरू एका अकाेर्मा बाख्राको भुत्लािसत जोिडएका िथए। यी सबै फल्याकहरू पिवत्र स्थानको िनिम्त िथए।

וַיַּ֥עַש23ׂ
र–बनाए

אֶת־
त्यो
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֖
तक्ताहरू
H7175

ן לַמִּשְׁכָּ֑
पिवत्र–वासस्थानको–लािग
H4908

ים עֶשְׂרִ֣
बीसवटा
H6242

ים קְרָשִׁ֔
तक्ताहरू
H7175

לִפְאַ֖ת
दिक्षणितरको–लािग
H6285

נֶגֶ֥ב
दिक्षण
H5045

נָה׃ תֵּימָֽ
ितर
H8486

पिवत्र स्थानको दिक्षण पिट्टको िनिम्त ितनीहरूले बीसवटा फल्याकहरू बनाए।
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וְאַרְבָּעִים24֙
र–चालीसवटा
H0705

אַדְנֵי־
चाँदीका–आधारहरू
H0134

סֶף כֶ֔
चाँदीका
H3701

ה עָשָׂ֕
बनाए

חַת תַּ֖
बीसवटा
H8478

ים עֶשְׂרִ֣
बीसवटा
H6242

ים הַקְּרָשִׁ֑
तक्ताहरूमुिन
H7175

י שְׁנֵ֨
दुई�वटा
H8147

ים אֲדָנִ֜
आधारहरू
H0134

חַת־ תַּֽ
एउटा–तक्ताको
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֤
तक्ताको
H7175

הָאֶחָד֙
एउटामा
H0259

י לִשְׁתֵּ֣
दुई�वटा–खुट्टाको–लािग
H8147

יו יְדֹתָ֔
खुट्टाहरूको
H3027

וּשְׁנֵי֧
र–दुई�वटा
H8147

אֲדָנִי֛ם
आधारहरू
H0134

חַת־ תַּֽ
एउटा–तक्ताको
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
तक्ताको
H7175

הָאֶחָ֖ד
एउटामा
H0259

י לִשְׁתֵּ֥
दुई�वटा
H8147

יו׃ יְדֹתָֽ
खुट्टाहरूको–लािग
H3027

त्यसपिछ ितनीहरूले चालीसवटा चाँदीको आधारहरू बनाए ितनीहरूले दुईवटा आधारहरू प्रत्येक फल्याकमा लगाए।

וּלְצֶ֧לַע25
र–पिवत्र–वासस्थानको
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֛
पिवत्र–वासस्थानको
H4908

הַשֵּׁנִ֖ית
दोस्रो–छेउमा
H8145

לִפְאַת֣
उत्तरितरको–लािग
H6285

צָפ֑וֹן
उत्तर
H6828

ה עָשָׂ֖
बनाए

ים עֶשְׂרִ֥
बीसवटा
H6242

ׁים׃ קְרָשִֽ
तक्ताहरू
H7175

ितनीहरूले पिवत्र पालको उत्तर पिट्टको िनिम्त पिन बीसवटा फल्याकहरू बनाए।

ים26 וְאַרְבָּעִ֥
र–चालीसवटा
H0705

אַדְנֵיהֶ֖ם
ितनीहरूको–आधारहरू
H0134

סֶף כָּ֑
चाँदीका
H3701

שְׁנֵי֣
दुई�वटा
H8147

ים אֲדָנִ֗
आधारहरू
H0134

תַּ֚חַת
मुिन
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֣
तक्ताको
H7175

ד הָאֶחָ֔
एउटामा
H0259

וּשְׁנֵי֣
र–दुई�वटा
H8147

ים אֲדָנִ֔
आधारहरू
H0134

חַת תַּ֖
मुिन
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
तक्ताको
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
एउटामा
H0259

ितनीहरूले चालीसवटा आधारहरू बनाए, ितनीहरूले दुईवटा आधारहरू प्रत्येक फल्याकमा लगाए।

י27 וּֽלְיַרְכְּתֵ֥
र–पिवत्र–वासस्थानको
H3411

ן הַמִּשְׁכָּ֖
पिवत्र–वासस्थानको
H4908

יָמָּ֑ה
पछािडितर
H3220

ה עָשָׂ֖
बनाए

ה שִׁשָּׁ֥
छवटा
H8337

ׁים׃ קְרָשִֽ
तक्ताहरू
H7175

पिवत्र पालको पिश्चम भागको ितनीहरूले अझै छःवटा फल्याकहरू तैयार गरे।

וּשְׁנֵי28֤
र–दुई�वटा
H8147

קְרָשִׁים֙
तक्ताहरू
H7175

ה עָשָׂ֔
बनाए

ת לִמְקֻצְעֹ֖
कुनाहरूको–लािग
H4742

ן הַמִּשְׁכָּ֑
पिवत्र–वासस्थानको
H4908

יִם׃ בַּיַּרְכָתָֽ
पछािडमा
H3411

पिवत्र पालको पिछिल्तरको कुनाको िनिम्त पिन ितनीहरूले दुईवटा फल्याकहरू बनाए।

וְהָי֣ו29ּ
र–ितनीहरू–जोिडएका–िथए
H1961

֮ תוֹאֲמִם
तलबाट
H8382

מִלְּמַטָּה֒
तलबाट–नै
H4295

ו וְיַחְדָּ֗
र–सगँै–िमलाईएका–िथए

יִהְי֤וּ
भएका–िथए
H1961

תַמִּים֙
पूण�
H8382

אֶל־
ितर
H0413

ראֹשׁ֔וֹ
टुप्पोमा

אֶל־
ितर
H0413

עַת הַטַּבַּ֖
आंठीमा
H2885

הָאֶחָת֑
एउटामा
H0259

כֵּ֚ן
त्यसरी–नै

ה עָשָׂ֣
बनाए

ם לִשְׁנֵיהֶ֔
दुवैको–लािग
H8147

לִשְׁנֵי֖
दुई�
H8147

ת׃ הַמִּקְצֹעֹֽ
कुनाहरूको–लािग
H4740

अिन यी फल्याकहरू तल सबै संगै जोिडएका िथए। मािथल्लो भागमा कुनाका फल्याकहरू एउटा अंकुसेले जोिडएका िथए। ती कमीर्हरूले अरू कुनाका 
फल्याकहरू पिन त्यसरी नै जोडेका िथए।

30֙ וְהָיוּ
र–िथए
H1961

שְׁמֹנָה֣
आठवटा
H8083

ים קְרָשִׁ֔
तक्ताहरू
H7175

וְאַדְנֵיהֶם֣
र–ितनीहरूको–आधारहरू
H0134

סֶף כֶּ֔
चाँदीका
H3701

ה שִׁשָּׁ֥
सोह्रवटा
H8337

ר עָשָׂ֖
सोह्र
H6240

אֲדָנִי֑ם
आधारहरू
H0134

שְׁנֵי֤
दुई�वटा
H8147

אֲדָנִים֙
आधारहरू
H0134

שְׁנֵי֣
दुई�वटा
H8147

ים אֲדָנִ֔
आधारहरू
H0134

חַת תַּ֖
मुिन
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
तक्ताको
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
एउटामा
H0259

यसकारण त्यहाँ जम्मा आठवटा फल्याकहरू अिन प्रत्येक फल्याकको दुईवटा आधारहरू िथए, जम्मा सोह्रवटा चाँदीका आधारहरू िथए।
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וַיַּ֥עַש31ׂ
र–बनाए

י בְּרִיחֵ֖
डन्डाहरू
H1280

עֲצֵי֣
िशिट्टम
H6086

ים שִׁטִּ֑
काठका
H7848

ה חֲמִשָּׁ֕
पाँचवटा
H2568

י לְקַרְשֵׁ֥
तक्ताहरूको–लािग
H7175

לַע־ צֶֽ
पिवत्र–वासस्थानको
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
पिवत्र–वासस्थानको
H4908

ת׃ הָאֶחָֽ
एउटाितरको
H0259

कमीर्हरूले बबुलको काठ पिवत्र पालको एक पिट्टको फल्याक पाँच पट्टी बनाउन प्रयोग गरे।

ה32 וַחֲמִשָּׁ֣
र–पाँचवटा
H2568

ם בְרִיחִ֔
डन्डाहरू
H1280

י לְקַרְשֵׁ֥
तक्ताहरूको–लािग
H7175

לַע־ צֶֽ
पिवत्र–वासस्थानको
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
पिवत्र–वासस्थानको
H4908

הַשֵּׁנִי֑ת
दोस्रो–छेउितरको
H8145

ה וַחֲמִשָּׁ֤
र–पाँचवटा
H2568

בְרִיחִם֙
डन्डाहरू
H1280

י לְקַרְשֵׁ֣
तक्ताहरूको–लािग
H7175

ן הַמִּשְׁכָּ֔
पिवत्र–वासस्थानको
H4908

יִם לַיַּרְכָתַ֖
पछािडमा
H3411

יָֽמָּה׃
पछािडितर
H3220

प्रयोग गरे अकाेर् पिट्टको फल्याकहरूको िनिम्त पाँचवटा पट्टीहरू अिन पिवत्र पालको पिछ पिट्टको फल्याकहरूको पिश्चम पिट्ट।

וַיַּ֖עַש33ׂ
र–बनाए

אֶת־
त्यो
H0853

יחַ הַבְּרִ֣
बीचको–डन्डा
H1280

ן הַתִּיכֹ֑
बीचको
H8484

֙ חַ לִבְרֹ֨
पार–गन�
H1272

בְּת֣וֹךְ
बीचमा
H8432

ים הַקְּרָשִׁ֔
तक्ताहरूको
H7175

מִן־
एक–छेउबाट

הַקָּצֶ֖ה
छेउबाट

אֶל־
ितर
H0413

ה׃ הַקָּצֶֽ
अकाेर्–छेउसम्म

ितनीहरूले मध्य फल्याकहरूबाट एक कुना देिख अकाेर् कुनासम्म िछराएर पठाउनलाई� बनाए।

אֶת־34 וְֽ
र–त्यो
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֞
तक्ताहरूलाई�
H7175

ה צִפָּ֣
मोडे
H6823

ב זָהָ֗
सुनले
H2091

וְאֶת־
र–ितनीहरूको
H0853

טַבְּעֹתָם֙
आंठीहरू
H2885

ה עָשָׂ֣
बनाए

ב זָהָ֔
सुनका
H2091

ים בָּתִּ֖
डन्डाहरूको–लािग–घरहरू

לַבְּרִיחִ֑ם
डन्डाहरूको–लािग
H1280

ף וַיְצַ֥
र–मोडे
H6823

אֶת־
त्यो
H0853

ם הַבְּרִיחִ֖
डन्डाहरूलाई�
H1280

ב׃ זָהָֽ
सुनले
H2091

ितनीहरूले यी फल्याकहरूलाई� सुनले मोहोरे। तब ितनीहरूले पट्टी समात्नको िनिम्त मुन्द्राहरू बनाए। ितनीहरूले बारहरूलाई� सुनले मोहोरे।

וַיַּעַ֙ש35ׂ֙
र–बनाए

אֶת־
त्यो
H0853

כֶת הַפָּרֹ֔
पदा�
H6532

תְּכֵלֶ֧ת
नीलो–कपडाको
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
र–बैजनी
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
र–िकिमर्जी

שָׁנִ֖י
रङ्गको
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
र–मिसनो–कपडा

מָשְׁזָר֑
बटारेको
H7806

ה מַעֲשֵׂ֥
कारीगरीको
H4639

ב חֹשֵׁ֛
िडजाईनरको
H2803

ה עָשָׂ֥
बनाए

הּ אֹתָ֖
त्यसमा
H0853

ים׃ כְּרֻבִֽ
करूबहरू
H3742

ितनीहरूले महापिवत्र स्थानका पदा�हरू बनाउदा िमहीन िनलो सुती लुगा बैजनी र रातो धागो प्रयोग गरे अिन ितनीहरूले िमहीन सूती लुगामािथ करूब 
स्वग�दूतको िचत्रमा बुट्टा भरे।

וַיַּ֣עַש36ׂ
र–बनाए

הּ לָ֗
त्यसको–लािग

אַרְבָּעָה֙
चारवटा
H0702

עַמּוּדֵ֣י
खाम्बाहरू
H5982

ים שִׁטִּ֔
िशिट्टमकाठका
H7848

ם וַיְצַפֵּ֣
र–मोडे
H6823

ב זָהָ֔
सुनले
H2091

וָוֵיהֶ֖ם
ितनीहरूको–हुकहरू
H2053

זָהָב֑
सुनका
H2091

ק וַיִּצֹ֣
र–ढाले
H3332

ם לָהֶ֔
ितनीहरूको–लािग

אַרְבָּעָ֖ה
चारवटा
H0702

אַדְנֵי־
चाँदीका–आधारहरू
H0134

סֶף׃ כָֽ
चाँदीका
H3701

ितनीहरूले बबुल काठको चारवटा खम्बाहरू बनाएर सुनले मोहरे। ती खम्बाहरूका िनिम्त सुनको अंकुसेहरू बनाए। ितनीहरूले ती खम्बाहरूको िनिम्त 
चारवटा चाँदीका आधारहरू पिन बनाए।

וַיַּ֤עַש37ׂ
र–बनाए

מָסָךְ֙
पदा�
H4539

לְפֶתַ֣ח
ढोकाको–लािग
H6607

הֶל הָאֹ֔
पालको
H0168

תְּכֵלֶ֧ת
नीलो–कपडाको
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
र–बैजनी
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
र–िकिमर्जी

שָׁנִ֖י
रङ्गको
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
र–मिसनो–कपडा

מָשְׁזָר֑
बटारेको
H7806

ה מַעֲשֵׂ֖
कारीगरीको
H4639

ם׃ רֹקֵֽ
बुट्टा–काढ्नेको
H7551
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त्यसपिछ पिवत्र पालको प्रवेशद्वार ढाक्न ितनीहरूले पदा� बनाए। यस पदा�को िनिम्त िमहीन सूती अिन िनलो, बैजनी अिन रातो धागो प्रयोग गरे र पदा�मा 
नक्शा िसलाए।

וְאֶת־38
र–त्यसका
H0853

יו עַמּוּדָ֤
खाम्बाहरू
H5982

חֲמִשָּׁה֙
पाँचवटा
H2568

וְאֶת־
र–ितनीहरूको
H0853

ם וָוֵ֣יהֶ֔
हुकहरू
H2053

ה וְצִפָּ֧
र–मोडे
H6823

רָאשֵׁיהֶ֛ם
ितनीहरूको–टुप्पाहरू

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
र–पट्टाहरू
H2838

זָהָב֑
सुनले
H2091

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
र–ितनीहरूको–आधारहरू
H0134

ה חֲמִשָּׁ֖
पाँचवटा
H2568

שֶׁת׃ נְחֹֽ
काँसाको

פ
—

प्रयोग द्वारमािथ पदा�को लािग ितनीहरूले पाँचवटा खम्बाहरू तथा अंकुसेहरू बनाएर खम्बाका सुका�उनीहरू र पदा�का खाम्बालाई� सुनले मोहोरे। ती पाँचवटा 
खम्बाको लािग ितनीहरूले पाँचवटा आधारहरू बनाए।
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